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Datenschutzrechtliche Einwilligungserklärung /  

Formulaire de consentement relatif à la protection des 
données personnelles  

 

 
Ich (der/die Einwilligende/r und 
Nominierende des TI Anti-
Corruption Awards) bin damit 
einverstanden, dass 
Transparency International e. V. 
meine personenbezogenen 
Daten zu folgenden Zwecken 
erheben, verarbeiten und nutzen 
wird:  
 
Personenbezogene Angaben des 
Einwilligendem beinhaltend den Vor- 
und Nachnamen, E-Mail und 
Telefonnummer 
(„personenbezogene Daten“) in 
einer Liste auf TI Servern in Berlin, 
um, im Falle der Vorauswahl 
seines/ihres Nominierten, den/die 
Einwilligende wegen der 
Kontaktaufnahme zum/zur 
Nominierten zu kontaktieren. 
 
Ich bin darauf hingewiesen worden, 
dass meine personenbezogenen 
Daten allein im Rahmen der 
vorstehend genannten Zwecke 
erhoben, verarbeitet und genutzt 
werden und dies unter Beachtung 
des Bundesdatenschutzgesetzes 
(BDSG) und der Europäischen 
Datenschutz-Grundverordnung 
geschieht. 
 
Ich bin zudem darauf hingewiesen 
worden, dass die Erhebung, 
Verarbeitung und Nutzung meiner 
Daten auf freiwilliger Basis erfolgt.  
 
Ich kann ein bereits erteiltes 
Einverständnis jederzeit widerrufen. 
 
Meine Widerrufserklärung werde ich 
richten an 

Je soussigné(e) (en tant 
qu’intéressé(e) et motionnaire du Prix 
anticorruption de Transparency 
International) consens par la 
présente à la collecte, au traitement 
et à l’utilisation de mes données 
personnelles par Transparency 
International e. V. aux fins précisées 
ci-dessous :  
 
Les informations personnelles du ou de 
la signataire, notamment son nom, 
prénom, son adresse électronique et 
son numéro de téléphone figureront 
dans une liste stockée sur les serveurs 
de TI à Berlin afin de pouvoir contacter 
l’intéressé(e) si la personne qu’il ou elle 
a nominée est présélectionnée, en vue 
d’obtenir les coordonnées de cette 
dernière.   
 
 
Mes données personnelles seront 
recueillies, traitées et utilisées 
uniquement aux fins mentionnées ci-
dessus et conformément à la loi fédérale 
sur la protection des données 
(Bundesdatenschutzgesetzes - BDSG) 
et au Règlement général sur la 
protection des données de l’Union 
européenne. 
 

  
J’ai été informé(e) du caractère 
volontaire de la collecte, du traitement et 
de l’utilisation de mes données 
personnelles.  
 
Je peux révoquer à tout moment mon 
consentement.  
 
 
Veuillez transmettre toute demande de 
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dataprotection@transparency.org; 
oder an Transparency International, 
Datenschutzbeauftragter, Alt-Moabit 
96, 10559 Berlin, Deutschland. 
 
Im Fall des Widerrufs werden mit 
dem Zugang meiner 
Widerrufserklärung meine 
personenbezogenen Daten bei 
Transparency International gelöscht.  
 
Meine personenbezogenen Daten 
werden spätestens am 31. 
Dezember 2020 vollständig 
gelöscht. 
 
 

révocation à l’adresse 
dataprotection@transparency.org, ou à 
Transparency International, responsable 
de la protection des données, Alt-
Moabit 96, 10559 Berlin, Allemagne. 
 
En cas de révocation, mes données 
personnelles seront supprimées dès la 
réception de ma demande à cet effet.  
 
 
Mes données personnelles seront 
supprimées au plus tard le 31 décembre 
2020. 
 
 
 
 

 
 
 

 


